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ԱԾԱԿԱՆԻ Ь 1 ՄԱԿԲԱՅՒ ՃԱՐԱԲեՐԱԿՅՈՏԹՅԱՆ ՄԱՍՒՆ 

Ած՛ականի և մակբայի Հարաբերակցության Հարցը տակավին իր ամբողջա-

կան լուծ՛ումը չի ստացել Հայ քերականագիտության մեջկ Ղա , իհարկե, բոլո-

րովին էլ պատաՀական չէ։ Մի կողմ թողնելով այն, որ ածականն ու մակբայը, 

իբբ(ւ Հատկանիշ արտաՀայտող խոսքի մասեր, Հանգես են բերում խոսքի մա-

սային ու քերական ական-ձևաբան ական ավելի շատ ընդՀանրություններ ու 

շփման եզրեր, քան գրանցից յուրաքանչյուրը կարող է ունենալ մի այլ խոսքի 

մասի կամ ցանկացած երկու ուրիշ խոսքի մասեր իրար Հետ, իսկ գա, անպայ-

ման, դժվարություն է ստեղծում դրանց Հարաբերակցության աստիճանն ու էու-

թյանը վճռելու խնդրում, նշենք դժվարություն ներկայացնող Հետևյալ մոմենտ-

ները1 / . Հայերենում որակական ածականների մի մասը առարկայի Հատկանիշ 

արտաՀայտելուց բացի, կարող է արտաՀայտել նաև գործ՛ողության ու առար-

կայի Հատկանիշի Հատկանիշ, իսկ մակբայների մի մասըճ գործողության Հատ-

կանիշից բացի, նաև ածականի և երբեմն էլ նույնիսկ առարկայի Հատկանիշ։ 

Օրինակ1 լավ երգել, գեղեցիկ պարել, բարձր խոսել, վատ ընթերցել, 

((Այսօր դու ք ա ղ ց ր ե ս ն ա յ ո ւ մ , առավոտ... 

Եվ լայն է բացված Հեռուն արևոտ...}): 

(ՎՏ, Երկ., էջ 199) 

«...Կարծես նանիկ է գգվանքը Զեր Հեզ, 

Երբ մ ե ղ մ հ ա ն գ չ ո ւ մ { կրակն այս աղոտ»։ 

(Նույն տեղում, էջ 267 )։ 

«Զվարթ անցորդին ո ւ ր ա խ կը ժ պ տ ա մ , 

Են քըս ինձ կերգեմ.%.У)։ 

(Նույն տեղում, էջ 174)։ 

((Նա դիտմամբ ջանում էր ուղղակի ցույց անել իր ա ն ս ա հ մ ա ն р ш г й г աս-

տիճանը մեծամեծներիցյ» (ԴԴՎ, էջ 63)։ 

(է...Փիլոյի իմաստաբանությամբ այդ նշանակում Էր, թե Լամբարյանը 

բ ա ց ա ր ձ ա կ մ ա ք ո ւ ր է , ոչ ոքի բաժին չի յուրացրել.ն (ՆՋՀ, Էջ 535)։ 

((...ՊատաՀեցա ես մի ճ ա զ վ ա գ յ ո ս ո ք ա ղ ա ք ա վ ա ր ի մարդու...» (ՄՆ, ԸԵ, Էջ 

144)։ 

((Ծանր, ս ա ր ս ա փ ե լ ի ծ՛ա՛նր տպավորություն արավ մեզ վրա կույր Հոր ու 

որդու երևալը» (ՄԳՄ, Էջ 92)։ «Գարեգինր ս ա ս տ ի կ ա ն հ ա ն գ ի ս տ էր ու մտա-

խոՀ...» (ՄԽՀ, Էջ 533)։ 

Տերյանից բերված օրինակներում որակական ածականները դրվել են բայի 

վրա, ցույց տալով գործողության Հատկանիշ, իսկ մնացած նախադասություն-

ներում դրվել են ածականի վրա, արտաՀայտելով Հատկանիշի Հատկանիշ։ 

I Մակբայի և ածականի հարաբերակցության հարցը քննության Է ենթարկված բան. գիտ. 

թեկնածու Ա. Ն. Ք յ ուր ք չ յ ա ն ի Հայերենի մակբայները անտիպ գիսերտացիոն աշխա-

տանքում, Էջ 148 — 153 ե դոը. Ս. Ա բ ր ա հ ա մ յ ա ն ի Ժամանակակից հայերենի չթեք-

վող խոսքի մասերր (Երևանք 1959) մենագրության մեշւ 



64 Հ. Ա. Օհանյան 

« Մ ա ս ա մ բ ս ո ւ տ , մ ա ս ա մ բ ս տ ո ւ յ գ զանազան լուրեր սկսեցին մի նախան-

ձախնդրի րերանից հաղորդվել մյուսին...» (Նար- Ղ, Եժ, հ. 2, էջ 18 )։ 

{(նղանակր տ ա կ ա վ ի ն պ ա ր դ էր. արեգակը տ ա կ ա վ ի ն ջերմ ու պ ա յ ծ ա ռ , օդը 

տ ա կ ա վ ի ն հ ա ն դ ա ր տ » (Շիրվ., Եժ, հ. 2, էջ 127)։ 

«ճիշտ է, էիովին վ ս տ ա հ եմ իշխան Կամս արականի փորձառությանը,,,» 

(ՍՏԶ, ՊԹ, էջ 110)։ 

((...Բայց նրա մեջ խաղացին երկու հ ա զ ի վ ն շ մ ա ր ե լ ի կայծեր» (ՂՂՎ, էջ 

191)։ 

aՅուր մտքում ծիծաղում էր, թե յուր մ ի շ տ ո ւ ր ա խ , մ ի շ տ զ վ ա ր թ տերը 

անպատճառ մի aփորացավ» կունենար...» (Րաֆ,, Սամվ., էջ 30)։ 

« Ա ն ս ա հ մ ա ն ո ր ե ն երջանիկ եմ ես, Զերդ բարձրություն...» (ՎԳ. Լեր մ, էջ 

79)։ 

Այս նախադասություններում րնդգծված կապակցությունների մեջ մակ* 

յ՛այն երր դրվել են առարկայի հատկանիշի (ածականի) վրա, ցույց տալով նրա 

Հատկանիշը։ 

аг նչ էր նրա այդ քււսնկւսրծակի մ ա հ վ ա ն պատճառը, —• ոչ ոք չիմացավ»։ 

(Նար֊Դ, Եժ, հ. 1, էջ 413)։ 

«.. .Բոլորովին զարմացել էր նրա անսպասելի և հ ա ն կա Г ծ ակ ի փ ո փ ո խ ո ւ -

թ յ ա ն վրա,,,» /նույն տեղում, էջ 405)։ 

ծՍՄԿՊ Կենտկոմի Հունվարյան պլենումը... սովետական ժողովրդին ղի-

նեց կոլտնտեսային ու Սովխոզային արտաղրության հետագա Ա1ՐԱ1գ ( լաՐէ յաց-

մ ա ն կոնկրետ ծրագրով» (ԱՀ, 18/3 1961 թ»)։ Այս օրինակներում մակբայը դրվել 

է առարկայի վրա, ցույց տալով նրա հատկանիշը։ Անհրաժեշտ է նշել, որ նման 

գործածությունը խիստ սահմանափակ է մեր լեզվում։ Վերջապես՝ թեև չափա-

զանց հազվադեպ, բայց հանդիպում ենք այնպիսի դեպքերի, երբ մակբայը 

դրվում է մակբայի վրա, արտահայտելով գործողության հատկանիշի հատկա-

նիշ։ Օրինակ՝ «Նա մ ի ա ն գ ա մ ա յ ն բ ա ր յ ա ց ա կ ա մ ո ր ե ն ուսերը թոթովեց» (Ն£Հ, 

Կ 43)։ 

2, Ի տարբերություն մի շարք լեզուների, որոնց մեջ որակական ածական-

նևրից կազմված մակբայներր ունեն իրենց յուրահատուկ քերականական ձևա-

վորումը, հայերենում երբեմն բացակայում է դրանց միջև եղած ձևաբանական-

քերականական տարբերությունը։ 

3, Որոշ ածականներ դրվում են բայի վրա, ցույց տալով գործողության 

•հատկանիշ թե անփոփոխ ձևով, թե' մակբայակերտ ածանց ստանալով։ 

Օր,՝ ((...Այնպես նուրր ես և այնպես 

Մե ղմ ես, մ ե դ մ ես ինձ գրկում...» (ՎՏ, Երկ,, էջ 170)։ 

((Թող ցոլա մ ե ղ մ ո ր ե ն 

Այս հուրր տխրաբոց...» (նույն տեղում, էջ 194)։ 

((Սիրել ու կրկին սիրել խնդագին, 

Փայվ։այել քնքուշ , լինել հարազատ.,,» (նույն տեղում, էջ 199)։ 

Հ,,.Ուզում եմ մեկին քնքշորեն սիրել 
Ուղում եմ անուշ փայփայել մեկին» (նույն տեղում, էջ 66)։ 



Ած ականի Ա մակբայի հսիր ա բեր ակը ութ յան մասին 

«...Անջատվեցինք ГшиГг ու հանդարտ1 

Կյանքի ճամփին մի ակնթա՛րթ...)) (նույն տեղում, էջ 4)։ 

Ц 
«Ղալուկ ու կնճռոտ, դեմքերով տխուր, 
Կյանքի որրերն են անցնում հ ա մ ա ր ե ն . . . » (նույն տեղում, էջ 88)$ 

«Եվ բարձրացավ իմ դեմ նորեն 
Երկիրն իմ վառ, լուսապսակ, 
Եվ արևը պ ա յ ծ ա ռ ո ր ե ն , 

Որ պահվել էր լեռն երի տակ» (ԳԱ, Հատընտիր, էջ 19)։ 

«...Որ վառ պ ա յ ծ ա ո կըշողա 
Պղտոր կյանքի ափերից...» (Իս., ԵԺ, հ. 1, էջ 43)։ 

V—-Նիստը վերջացա՛՛վ,.. 
— Վերջացավ,— դ ա ո ը հեգնեց Վար դանը» (ՆԱՀ, էջ 41 )։ 

«...Ու Նաջիբան ՛կարծես իր հոգու մռայլ ամպերի որոտում ո£ դ ա ռ ն ո ր ե ն 
Հանկարծ հեկեկաց» (4՝Ս, Հատընտիր, էջ 244)։ 

4. Որակական մի շարք ածականներ չեն կարող դրսևորվել համեմատու-
թյան աստիճաններով, մի բան, որ ընդհանրապես հատուկ է մակբայներին, 
իսկ գործողության, ձև ցույց տվող որոշ մակբայներ կարող են հանդես գալ 
համեմատության աստիճաններով։ Ղա ածականի առանձնահատկություններից 
մեկն է։ Վերջապես, այդ բոլորին ավելանում է և այն, որ որոշ ածականների և 
նրանցից կազմված մակբայների համեմատական աստիճանը կազմվում է նույն 
ձևով։ Օրինակ՝ 

դանդաղ — ավելի դանդաղ, 
դանդաղորեն — ավելի դանդաղորեն, 
առատ — ավելի առատ, 
առատորեն — ավելի առատորեն, 
դաժան — ավելի դաժան, 
դաժան որեն — ավելի դաժանորեն % 

լայն — ավելի լայն, 
•լայնորեն — ավելի լայնորեն, 

դրական — ավելի դրական, 
դրականորեն — ազելի դրականորեն։ 

Ահա, թե ինչու է ածականի ու մակբայի հարաբերակցության հարցի լու-
ծումը դժվարություն ներկայացնում։ Քննության ենք առնում վերոհիշյալ հար -
ցը$ իհարկե, բոլորովին էլ նրա սպառիչ պատասխանը տալու հավակնություն 
չունենալով։ Ղ՛ա աոանձին ուսումնասիրության նյութ է, և հնարավոր չէ ամ -
րողջական բացատրություն տալ մեկ հոդվածի սահմաններում։ Կարծում ենք, 
որ մեր կողմից կատարվող վերոհիշյալ հարցի ուսումնասիրությունը կարող է 
այնուամենայնիվ որոշ չավ։ով նպաստել նրա հետագա ծավալուն ու խոր քըն-
նոէթյանր։ 

I 



Ածականը, ինչպես նշվել է վերևում, ավելի շատ ընդհանրություններ է 
հանդես բերում մակբայի, քան որևէ այլ խոսքի մասի հետ։ Դա պայմանավոր-
ված է նրանով, որ ածականը երկրորդական գործածությամբ կարող է արտա -
հայտել նաև մակբայական իմաստ, իսկ մակբայը նույնպիսի կիրառությամբ 
նաև ածականական իմաստ։ Անհրաժեշտ է նկատել, որ հարաբերակցվում են 
միայն որակական ածականներն ու ձևի (որակի) մակբայները։ Որակական 
ածականների մի մասը նախադասության մեջ հաճախակի հանդես է գալիս 
պարագայական կիրառությամբ դրսևորելով ոչ թե առարկայի, այլ գործողու-
թյան հատկանիշ, այսինքն՝ մակբայի պաշտոն է կատարում, առանց մակբա-
յանալու։ Ածական ի մակբայական գործ ածությունր հայերենում սովորական 
երևույթ է։ Մեր քերականագիտության մեջ հիմնականում արտահայտվել է այն 
կարծիքը, որ ածականր, բայի վրա դրվևլով, դառնում է մակբայ։ «Ածական-
ները ,— 

գրում է Հ. Թում անյանը,— 1 ֊ ա յ ի վրա դրվելով դառնում են մակբայ։ 
Լավ երգել, բարձր խոսել, խոր մտածել»^)։ Դրեթե նույն միտքն են արտահայ-
տել Ռուսին յան ը, Տ եր-՚Լևոնդյանր, Այտընյա 

նը, Ար եղյանր և պրոֆ. էդ. Աղայա-
նը։ Նկատենք, որ Ռուսին յանի մոտ մակբայաբար կիրառված ածականն երի 
շարքում տեղ են գտել նաև շ ատ (խորհ ի լ), քիչ (խոսել),. ո\շ (պառկել), հ ա յ ե ր ե ն 
(զրուցել) մակբայները, որոնք նա սխալմամբ համարում է մակբայի պաշտոնով 
հանդես եկած ածականներ3/ 

Խոսելով ածականից կազմված մակբայի մասին, Այտընյանը գրում է* 
«Կան շատ մակբայներ, ուր զուտ ածական անուն են բայի վրա ընկած»*։ Այգ 
նշանակում է, որ բառերի խոսքի մասային արժեքը որոշելիս նա առաջնությու-
նը տալիս է ոչ թե նրանց ընդհանուր իմաստին, այլ շարահյուսական կիրառու-
թյանը, որր և խանգարում է նրան ածականի ու մակբայի հարաբերակցությունը 
ճիշտ ըմբռնելու։ ՚-

Պրոֆ. Մ. Աբեղյանը, ելնելով իր մշակած քերականական սիստեմից, մակ-
բայների ճնշող մեծամասնությունը դիտում է իբրև ածականի պլսրագա յա կան 
կիրառություն. «Հայերենում, ուրեմն, սակավաթիվ բառերի բացառությամբ, 
մակբայն ածականի գործածությունն է • պարագայական նշանակությամբ 
Հենց այն հան գամ անքը, որ ածականները , բայի վրա դրվելով, այնուամենայ-
նիվ չեն զրկվում առարկայի հատկանիշ արտահայտելու իրենց խոսքի մասային՛ 
հիմնական հատկանիշից, ինքնին վկայում է, որ մենք գործ ունենք ոչ թե մակ-
բայի, այլ պարագա յա բար կիրառված ածականների հետ։ Պրոֆ. էդ. Աղայանը, 
ի տարբերություն Մ. Աբեղյանի, գտնում է, որ պարագա յարաբ գործածված 
ածականր, դառնալով մակբայ, չի զրկվում իր խոսքի մասային արժեքից, այ-
սինքն նա և' ածական է, և' մակբայ։ Նա գրում է. «Կան լեզուներ, որոնց մեք 
ածականը և մակբայը բոլորովին նույն ձևն ունեն. նրանց տարբերությունը 
միայն կիրառությամբ է պայմանավորվում. ժամանակակից հայերենում էլ հա-
ճախ ածականը անփոփոխ ձևով նաև մակբայ է, ինչպես ա ծ ա կ ա ն լավ (գիրք)г 
արագ (ընթացք), գեղեցիկ (մարդ), հպարտ (մարդ), խիստ (հայացք), մակ-

2 Հ. Թումանյան, Համառոտ ստուգաբանություն հայոց աշխարհաբար չեղվի՞ 

Ւի ֆլիս, 1904, էշ 60։ 

3 Ռուսին յան, Ուղղախօսութիւն արդի հայ Լեզուին, Կոստանգնուպոլիս, 1853։ 

* Ա յ տ րն յ ան, քննական քերականութիւն աշխ արհաբար կամ արդի հայերէն յեղուի թ 

Վիեննա, 1866, էշ 1131 

^ Ս՛ Ա բ ե ղ յ ա ն , Աշխարհաբարի շարահյուսություն,. Վաղարշապատ, 1912, էջ 81 
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թայ լավ (գրել), արագ (գնալ), գեղեցիկ (խոսել), հպարտ (քայլել), խիստ 
(հանգիմանել) և այլնD6* 

Անհրաժեշտ է նշել, որ պրոֆ. Աղայանի բերած վերջին երեք օրինակները 
կարող են վերածվել մակբայի* մակբայակերտ ածանցներ ստանալով, օրինակ՝ 
գեղեցիկ — գեղեցկորեն, հպարտ — հպարտորեն, խիստ — խստորեն, իսկ 
արագ՛ը թեև մակբայ է, բայց ունի նաև ածականական կիրառություն, գա է 
պատճառը, ըստ երևույթին, որ իբրև մակբայ սկսել է գործածվել արագարար 
(արագորեն) ձևը, արագ-ը թողնելով ածականի համար։ Նշանակում կ գեղեցիկ, 
հպարտ, խիստ բառերը միայն ածական են, հետևաբար անփոփոխ ձևով նաև 
մակբայ չեն։ Նրանք մակբայ կարող են դառնալ ենթարկվելով բառակազմական 
փոփոխության՝ մակբայակերտ ածանցներ ստանալով։ Իհարկե, մենք բոլորո֊ 
ղին Էէ Լ^նք ժխտում ածականի և մակբայի խոսքի մասային արժեքով հանդես 
եկող բառերի գոյությունը արդի հայերենում։ Այդպիսի բառեր կան ինչպես 
ուրիշ լեզուներում, այնպես էլ հայերենում։ Բանասիրական գիտությունների թեկ֊ 
նածու Ա» 1;. Քյուրքչյանր իր <rՀայերենի մակբայներըւ> դիսերտացիոն աշխա-
տանքում, առարկելով այն քերականներին, որոնք հայերենում մակբայը ածա-
կանից տարբերելու ձևական հատկանիշի բացակայության պատճառով վերաց-
նում են մակբայը իբրև խոսքի մասճ այն համարելով ածականի լոկ պարագա-
յական կիրառությունը, գտնում է, որ ածականների պարագայական գործածու-
թյանը դեռևս նրանց չի վերագրում մակբայի խոսքի մասային արժեք։ Իհարկե * 
նա չի ժխտում որոշ ածականների՝ մակբային անցնելու հանգամանքը։ Այդ 
դեպքում, նրա կարծիքով, մակբայի վերածված ածականները բոլորովին կորց-
նում են առարկայի հատկանիշ արտահայտելու ածականի խոսքի մասային 
առանձնահատկությունը։ Այլ խոսքով, Ա, 1/, Քյուրքչյանը սխալ համարելով 
մակբայը ածականի պարագայական կիրառության դիտելը, չի ժխտում այնու-
ամենայնիվ որոշ ածականների՝ մակբայի շարքն անցնելու պրոցեսր։ 

Ղոց* Ս. Աբրահամյանը գանում է, որ կան որակական ածականներ, որոնք 
առանց իրենց խոսքի մասային պատկանելությանը փոխելու կարող են արտս։-
հայտել նաև հատկանիշի հատկանիշ։ Այդ դեպքում նրանք մակբայ չեն դառ-
նում, այլ մնում են իբրև ածական, ձեռք բերելով մի նոր ֆունկցիա՝ պարա-
գայական կիրառություն։ Անդրադառնալով ածականների ու մակբայների կի-
րառությունների զուգադիպություններին, նա գտնում է, <гՈրակական ածական-
ները հաճախ մակբայների պես ցույց են տալիս հատկանիշի հատկանիշ, թեև 
նրանց համար բնորոշն ու էականը առարկայի հատկանիշ ցույց տալն է։ Այս 
դեպքում ածականը չի փոխում իր խոսքի մասային պատկանելությանը, այլ 
միայն ստանում է նոր ֆունկցիա։ Այսպեսճ |աւ | աշխատեց, p turAr խոսեց, գո& 
ժպտաց, հ ի ա ն ա լ ի պատասխանեց և նման օրինակներում ընդգծված բառերը 
կատարում են պարագայի ֆունկցիա։ Futjg դրանք ավելի հաճախ և ավելի սո-
վորական ձևով գործածվում են գոյականների հետ և ցույց են տալիս առար-
կայի որակական հատկանիշ, մի իմաստ, որ բնորոշ է ածականների համար»' г 

Մեր կարծիքով ածականի ու մակբայի հարաբերակցության հարցին ճիշտ 
մոտեցում է ցուցաբերում Ս. Աբրահամյանը՝ պարագայական կիրառությամբ՛ 
հանդես եկող ածականները չհամարելով մակբայներ։ Մեր լեզվի մեջ լավ, վատ, 

6 էդ, Ա ղ ա յ ա ն, էեզվաբանության ներածություն, Երևան, 1952, էշ 3631 

7 Ա, Ա բ ր ա հ ա մ յ ա ն , ժամանակակից հայերենի չթեքվող խոսքի մ ասերը, ՀՍՍՌ Գ1Լ 

Հրատարակչություն, Երևան, 1959, էք 22ւ 
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բարձր, ցածր, փաղաքուշ, խիստ, գոհ, գեղեցիկ, հիանալի, հմուտ, խիզախ, 
հպարտ, ազատ, ագահ, համարձակ, հակիրճ, համառոտ, խաղաղ, հանդարտ, 
անուշ, քաղցր, զիլ, լուռ, մերկ, մանրամասն, քնքուշ, խելոք, ամուր, քաշ, պինդ, 
ուժգին, գլխաբաց, սխալ, ուղիղ, խոր, ճիշտ, կոպիտ, մաքուր, լալն, անջատ, 
աշխույժ, զգույշ, արդար, բարի, դաժան, դանդաղ, դժվար, հեշտ, թույլ, լուրջ, 
խառն, խեթ, կարճ, երկար, կոշտ, կոպիտ, համեստ, հասարակ, հավասար, 
մանր, ակտիվ, թեթև, րնդարձակ, ճարտար, հավատարիմ, հարազատ. ճշգրիտ, 
անշեղ, համր, ծույլ, շռայլ, ուրախ, տխուր, պարզ, որոշակի, ջերմ, վստահ, ազ-
նիվ, ահեղ, արդարացի, բարեխիղճ, բազմակ՛ողմանի, բռնի, համրնթաց, ինք-
նուրույն, կողմնակի, անմիջական, համերաշխ, սահուն, սառր, վայելուլ, փար-
թամ, աղոտ, առատ, առույգ, գոռող, դառն, ժիր, լիրբ, կայտառ, համառ, հաշտ, 
հեշտ, հիմար, ճարպիկ, նուրբ, պայծառ, սերտ, սուրբ, զգաստ, անողոք, պար-
զամիտ, գիտակից, անաչառ, բնական, բանական, թեթև և այլ որակական 
ածականներ առարկայի հատկանիշ արտահայտելուց բացի, կարող են դրվել 
նաև բայերի վրա՝ ցույց տալով գործողության հատկանիշ։ Այդ դեպքում նրանք 
ձեռք են բերում մի նոր մակբայական ֆունկցիա, չդադարելով ածական լինե-
լուց։ Հենց այն վ։ աստր, որ վերոհիշյալ ածականները պահպանում են առարկա-
յի հատկանիշ արտահայտելու իրենց առանձնահատկությունը, հեշտությամբ 
կարող են գոյականաբար գործածվել, հոլովվել, հոգն ակի ութ յան իմաստ դրսևո-
րել, հանդես գալ համեմատության աստիճաններով, վերջապես չունեն մակբա-
յի բոլոր քերականական առանձնահատկությունները, այսինքն՝ միայն հատ-
կանիշի հատկանիշ չեն արտահայտում, և չունեն մակբայի յուրահատուկ ձևա-
վորում, ինքնին վկայում է նրանց ածական լինելու մասին։ Այդ ածականները 
գրեթե առանց բացառության կարող են ստանալ մակբայական յուրահատուկ 
ձևավորում մակբայակերտ ածանցների երբեմն նաև կ ե ր պ ո վ , ձ և ո վ , ե ղ ա ն ա կ ո վ 
բառերի ավելացմամբ։ Օրինակ՝ ջերմորեն, պարզորեն, խստորեն} մանրամաս-
նորեն, գեղեցկորեն, հպարտորեն, դաժանորեն, համարձակորեն, ազնվորեն, 
քնքշորեն, մեղմորեն, անշեղորեն, դառնորեն, ազատորեն, հավասարապես, 
ճարպկորեն, բազմակողմանիորեն, որոշակիորեն, վստահորեն, սրբորեն, այլև 
վայելուչ կերպով, արդարացի կերպով, աղոտ ձևով (կերպով), սահուն կերպով, 
հասարակ կերպով (ձևով, եղանակով) և այլն։ Այս դեպքում մենք արդեն գործ 
ունենք որակական ածականներից կազմված մակբայների հետ։ Անհրաժեշտ է 
նշել, որ ածականներից -որեն ածանցով մակբայների կազմությունը խիսս։ 
արտադրողական է արդի հայերենում։ Դա բացատրվում է նրանով, որ այդ 
ածանցր լիովին զրկվել է գրաբարյան օրէն(ք) բառի նյութական իմաստից, 
որից առաջ է եկել նա, և ձեռք բերել չափազանց վերացական իմաստ։ Այդ է 
պատճառը, որ - ո ր ե ն ածանցով կազմվում են մակբայներ - р ш г , - պ ե ս մակ-
բայներին զուգահեռ։ Ավելին, նրա վերացական իմաստի շնորհիվ է, որ այժմ 
նա հիմնականում դրվում է ածականների վբա՝ վերջիններս վերածելով մակ-
բայի։ Մ. Աբեղյանր —ու*են ածանցի վերացական բնույթր պայմանավորում է 
նրանով, որ նա միայն «ածականր վերածում է մակբայի «կերպով» բառի նշա-
նակությամբГ Л)**/ 

Ի տարբերություն գրաբարի, որտեղ - ո ր ե ն ածանցր հիմնականում դրվում 
էր գոյականների (մասամբ նաև ածականների) վրա և կազմում մակբայներ ու 

8 У • Ա р Ь ղ լ ան, Հայոք լեզվի տեսություն, Երևան, 1931, էշ 2751 
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ածականներ և նույնիսկ գոյականներ, ժամանակակից հայերենում այգ ածանցը 
գրվում է մեծ մասամբ ածականների (հազվադեպ նաև գոյականների ) վրա և 
նրանցից կազմում մակբայներ նկարագրական ն՛շանակությամբ։ 

Մ. Աբե ղյանը - ո ր ե ն ածանցի վերացական իմաստի վերաբերյալ գրում է. 
<rcrՈրեն» ածանցր մաքուր վերացական բնավորություն ունի, քանի որ դա այլևս 
չենք կապում «օրէնք» բառի հետ, ուստի և դրանով ավելի են ածանցվում, քան 
Համանիշ բար և պես բառերով։ Օրինակ՚ ա ղ ք ա տ ա բ ա ր , աւյքատապես և ա ղ -
I ատորեն բառերից առաջինը նշանակում է իբրև աղքատ, աղքատ լինելով, 
երկրորդը աղքատի պես, մինչդեռ երրորդը նշանակում է լոկ աղքատ կերպով, 
այսինքն մի լոկ մակբայ է աղքատ ածականի»՝*։ — 11րեն ածանցի գործուն լինե-
լու շնորհիվ այսօր էլ ածականներից կազմվում են մակբայներ, որոնք առայժմ 
գործածվում են ածականներին զուգահեռ։ 

Ռուսերենում և լատիներենում որակ ական ածականներից կազմված մակ-
բայները ունեն իրենց յուրահատ ուկ ձևավորումը։ Այսպեսճ ռուսերենում. 

хороший, быстрый, женский, ясный, низкий, глупый, высокий, глубокий, 
гордый, СИЛЬНЫЙ, крепкий, ЧИСТЫЙ, слабый և այլ որակական ածականնե-
րին զուգընթաց կան хорошо, быстро, жестоко, ясно, низко, глупо, высоко, 
глубоко, гордо, СИЛЬНО, крепко, ЧИСГО, слабо մակբայները, որոնք իրենց ձևով 
ու կիրառությամբ միանգամայն տարբեր են ածականներից։ Նույն բանր գոյու-
թյուն ունի նաև լատիներենում։ 

Ալսպեսճ a l t u s - a l t e (բարձր) f i r m u s - f i r m e (ամուր) 
f a c i l u s - f a c i l e (Հեշտ) l a r g u s - l a r g e (առատ) 
bonus-bone (ւավ) fortis-fortlter (ուժեղ) 
malus-male (վատ) longus- longe (երկար) 
acer-acriter (սուր pulcher-pulchre {գեղեցիկ) 

և այլն։ Առաջին շարքի բառերից՝ ածականներից իրենց յուրաՀատուկ վերջա-
վորությամբ տարբերվում են երկրորդ շարքի բառերը՝ մակբայները։ Պետք է 
նկատել, որ ժամանակակից Հայերենր արդեն բռնել է ռուսերենի ու լատիներե-
նի ուղին՝ որակական ածականներից կազմված մակբայների Համար ստեղծելով 
առանձնահատուկ վերջավորություններ կամ միջոցներ։ Հետևաբար ճիշտ չեն 
այն քերականները, որոնք պնդում են, թե պարագայաբար կիրառված ածա-
կանները մակբաԿ են։ Այդ տեսակետր ամուր կերպով պաշտպանվում է Մ. 
Արեգ յանի կողմից։ Նա ածականներն ու մակբայները, իբրև Հատկանիշ արտա-
հայտող բառեր, միավորում է մ ա կ ա դ ր ա կ ա ն բառեր անվան տակ։ Բայց, եթե 
նրա մոտ ածականը արտաՀայտում է առարկայի Հատկանիշ, ապա մակբայը՝ 
հատկանիշի Հատկանիշ։ Ածականների պարագայական կիրառությունր բացա-
տրելով մեր լեզվի բուն մակբայների սակավությամբ, նա գրում է. <гՀայերենում 
բուն մակբայներր սակավաթիվ են, այսինքն քիչ բառեր կան, որոնք միայն 
իբրև մակբայ գործածվեն։ Մեր մակբայներն ամենամեծ մասամբ դրությամբ 
միայն մակբայն են. երբ ածականների ցույց տված Հատկանիշը վերաբերում 
է ոչ թե առարկային, այլ առարկայի Հատկանիշին, այդ ժամանակ ածականներն 
առնվում են իբրև մակբայ։ Հայերենում, ուրեմն, սակավաթիվ բառերի բացա-
ռությամբ, մակբայն ածականների գործածությունն է պարագայական նշանա-
կությամբI...JD՛0/ Մակբայի՝ իբրև ածականի պարագայական կիրառության՝ ըմ-

9 Նույն տեղում, էջ 275—2761 

10 Մ. Ա բեղ յան, Աշխարհաբարի շարահյուսություն, Վաղարշապատ, 1912, էջ 8։ 
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բըռնմանը հանդիպում ենք նաև Մ• Աբեզյանի «Հայոց չեղվի տեսությունս աշ-
խատության մեջ։ Խոսելով « ս ա ս տ ի կ ք ա մ ի » , « ս ա ս տ ի կ կ ա ր մ ր ո ւ թ յ ո ւ ն » , « ս ա ս -
տիկ կ ա ր մ ի ր » և « ս ա ս տ ի կ կարմրեց» կապակցությունների մասին, նա առաջին 
երկու կապակցություններում սաստիկ րառր հ ամ արում Է ածական, վերջին եր֊ 
կուսում՝ մակբայ, նկատի առնելով այն հանգամանքը, որ վերջին երկու կա-
պակցություններում այդ բառը դրվել Է ոչ թե գոյականի, այլ բայի և ածականի 
վրա։ Այստեղից եզրակացնում Է* «Հայերենում մակբայը, ուրեմն, ածականի 
առանձին կիրառությունն Է շարահյուսական կապակցության մեջ»^։ Ածակա-
նի և մակբայի հարաբերակցության վերոհիշյալ բացատրությունը բխում Է 
Աբեղյանի մշակած քերականական սիստեմից։ Ղա պայմանավորվում Է բառե-
րի խոսքի մասային պատկանելությունը նրանց շարահյուսական կիրառությամր 
որոշելու նրա ըմբռնմամբ։ Կարևոր Է նշել, որ եթե պարագա յար ար կիրառված 
ածականները Աբեղյանը համարում Է մակբայ, ապա նույն կիրառությամբ գո-
յականն երր չի համարում այդպիսինԹեև գոյականի ու անորոշ դերբայի 
պարագայական գործածությունը սովորական երևույթ Է մեր լեզվում, բայց ոչ 
ոք դրանք մակբայ չի համարում։ Օրինակ՝ Հայրր ք ն ք շ ո ւ թ յ ա մ բ գրկեց իր որդուն 
ու համբուրեց նրան։ Աշակերտները ուրսւիւությսւմբ դիմավորեցին իրենց սիրե-
լի ուսուցիչներին։ Պիոն երներր եր գելուլ մտան դահլիճ։ Որոշ մարդիկ իւմելով 
են մոռացության տալիս իրենց վշաերը։ Զինվորները ք ա շ ո ւ թ յ ա մ բ կռվեցին 
թշնամիների դեմ և հ ա ղ թ ո ւ թ յ ա մ բ վերադարձան իրենց տները։ 

Այս նախադասությունների մեջ ընդգծված բառերը չնայած պարագայի 
պաշտոն են կատարում, բայց մակբայ չեն դառնում, չեն մակբայանում, նրանք 
պահպանում են իրենց խոսքի մասային հիմնական իմաստր։ Իհարկե, դրանով 
չի բաց առվում գործի ականով հանդես եկող որոշ բառերի մակբայի վերածվելու 
հանգամանքը։ Այսպեսճ հազիվ, խստիվ, մասամբ, անձամբ, սակավ, շուտով, 
դիտմամբ և նման մակբայները ծագել են գործիական հոլովից։ Չեն բաց առ-
վում նաև պարագայաբար գործածվող որոշ ածականների մակբային անցնելու 
դեպքերը։ Այսպես՝ անդադար, անդուլ, անընդհատ, անվերջ, անխնա, անհա-
պաղ, անխափան, շարունակ և այլ մակբայներ առաջ են եկել ածական-մակբայ 
փոխանցման ճանապարհով։ 

Բանասիրական գիտությունների թեկնածու Ա. Ն. Քյուրքչյանո գործողու-
թյան հատկանիշ արտահայտելը համարելով մակբայի խոսքի մասային առա-
ջին և հիմնական առանձնահատկությունը, մակբայ չի համարում այն բառերը, 
որոնք նախադասության մեջ գործողության հատկանիշ արտահայտելուց բացի 
դրսևորում են նաև գործողության ու առարկայի հատկանիշի հատկանիշ՛ 
«...եթե տվյալ բառը,— գրում Է նա,— նախադասության մեջ ցույց Է տալիս 
Էլի այլ բան, քան գործողության հատկանիշ, գործողության և առարկայի հատ-
կանիշի հատկանիշ, այդ բառր մակբայ չէ»13* Անհրաժեշտ է նշել, որ նման 
տիպի բառերը շատ սակավ են մեր լեզվում, և առանց դժվարության կարելի է 
որոշել նրանց խոսքի մասային պատկանելությունը։ Նա առարկայի ու գործո-
ղության հատկանիշ արտահայտող լավ, վատ, հպարտ, խելոք, բարձր, ազատ, 
ամուր, պինդ, բոբիկ, քաջ, համարձակ, հակիրճ, համառոտ, միաբերան, միա֊ 

11 Ա р ե ղյ ան, Հայոց լեզվի տեսություն. Երևան, 1931, էշ 1311 
12 Տես Մ. Ա ր ե ղ յ ա ն , Աշխարհարարի շարահյուսություն, Վաղարշապատ, 19/2» 

it 
3 Й» ն. Ք յ ո ւ ր ք չ յ ա ն , Հայերենի մակբայները, դիսերտացիոն աշխատանք,-

էէ 148, 



Ածականի և մակբայի Հ ա ր ա բ ե ր ա կ ց ո ւ թ յ ա ն մասին fiQ 

ձայն, բարձրաձայն, նոր, մանրամասն, մանրակրկիտ, երկար, միալար, գոց, 
հանդարտ, խաղաղ, մեղմ, անուշ, քաղցր, մերկ, լուռ և այլ որակական ածա-
կաններին վերագրում է նաև մակբայի խոսքի մասային իմաստ։ Նրա կարծի-
քով հայոց լեզվի զարգացման բոլոր էտապներում, բացի վերոհիշյալ առավել 
գործածական ածականներից, ԱՆ ժխտական նախածանցով կազմված մի շարք 
ածականներ հենց խոսքից դուրս էլ ունեն մակբայի խոսքի մասային իմաստ՛. 
Դրանք ենճ անաշխատ, անբարբառ, անգիր, անդարձ, անթարթ || անթարթելի, 
անխարդախ, ան խավ։ ան, անխիղճ, անխոս, անխնա, անխտիր, անկաշառ, 
անկարծ У անկարծահաս, անհանգիստ, անհագ, անհաս, անհետ, անհոգ, ան-
ձայն, անձանձիր, անմխիթար, անմոռաց, անմռունչ, անհաշող, անհայտ, ան-
հիշատակ, աննկատելի, աննենգ, անշարք, անշեղ, անշփոթ, անողորմ, անպատ-
կառ, անսահման, անսայթաք, անսասան, անսխալ, անվախ, անվերջ, անվրդովէ 
անվնաս, անվրեպ, անտեղի, անտրտունջ, անտարբեր, անփույթ, անփոփոխ և 
այլն։ Ըստ որում, նրա պնդմամբ փոխանցման մոմենտը դեպի մակբայը ավելի 
Է ընդգծված ա ն խ ո ս , ա ն ձ ա յ ն , ա ն խ տ ի ր , անգիր, անդարձ, անվերջ, ա ն խ ն ա , 
անմռունչ , ա ն շ ա ր ժ , ա ն ս ա յ թ ա ք , ա ն տ ե ղ ի , անտրտունջ և այլ բառերում 

Չմոռանանք նշել, որ նման մոտեցմամբ հենց խոսքից դուրս Էլ մակբայի 
իմաստ ունեցող ածականների շարքը պետք Է դասվեին նաև ան աչառ, անար-
դար, անբասիր, անխոտոր, անխռով, անկռիՎ, անկախ, անհամաչ ափ, անհաշտt 
անհաստատ, անշեղ, անորոշ, աննկատ, անվախճան, անվայելուչ, անվարժ, ան-
վարձ, անվթար, անվիշտ, անվհատ, անվստահ, անհողդողդ, անվտանգ և ան 
ժխտականով կազմված այլ ածականներ, որովհետև նրանք նույնպես կարող են 
արտահայտել նաև գործողության հատկանիշ և բառարաններում Էլ արժեքա-
վորվում են որպես ածականներ ու մակբայներ։ Այնինչ դրանք, այլև Ա. Քյուրք-
չ յան ի վերը նշած բառերը ածական են, բայց ունեն նաև պարագայական կի-
րառություն, բացառությամբ միաբերան, միաձայն, բարձրաձայն բառերի, 
որոնք մակբայ են։ 

Քանի որ ածականի համար սովորական Է բային լրացնելով նաև գործողու-
թյան հատկանիշ արտահայտելը, իսկ մակբայի համար գրեթե բացառված Է 
գոյականի վրա դրվելով, նաև առարկայի հատկանիշ արտահայտելը, ուստի 
տվյալ բառր, եթե կարող Է արտահայտել առարկայի, նրա հատկանիշի ու գոր-
ծողության հատկանիշ, ածական Է, որը կարող Է ունենալ նաև պարագայական 
կիրառություն։ Այդ տեսակետի օգտին Է խոսում մի ուրիշ հանգամանք. գործո-
ղության հատկանիշ արտահայտող ածականները կարող են բայի վրա դրվել 
թե' անփոփոխ, թե' մակբայակերտ ածանցների ու ձևերի (բառերի) հետ առա-
դրվելով։ Առաջին դեպքում մենք գործ ունենք ածականի, երկրորդում՝ նրանից 
կազմված մակբայի հետ։ Վերջինս արդեն հանդես Է գալիս յուրահատուկ քե-
րականական ձևավորմամբ։ Ս. Աբրահամյանը, խոսելով լավ աշխատեց, բարձր 
խոսեց, գոն ժպտաց, նիանալի պատասխանեց կապակցությունների մասին, 
գրում Է. «Եթե նկատի ունենանք, որ մակբայները, լինելով հատկանիշի հատկա-
նիշ ցույց տվող բառեր, սովորաբար չեն դրվում առարկայի անվան վրա, ապա 
պարզ կդառնա, որ վերոհիշյալ օրինակներում ընդգծված բառերր ածական են 
և կարող են ունենալ և ունեն նաև պարագայական կիրառություններ»^։ 

М Ա. Ն. Ք յ ո ւ ր ք չ յան, Հայերենի մակբայները, գիս. աշխատանք, Էշ 149— 151ւ 

Ս. Ա բ ր ա հ ա մ յ ա ն , ժամանակակից հայերենի չթեքվող խոսքի մասերը, Երևան, 

19Տ9, Էշ 221 



64 Հ. Ա. Օհանյան 

Ոչ միայն ձևական, այլև իմաստային նուրբ տարբերություն կա մեղմ-մեղ-

մորեն, քն քո ւշ -քնքշ որ են, վեհ-վեհորեն, . համառ-համ առորեն, մԽերի մ ֊մտեր-

մորեն, հպարտ-հպ արտորեն, լ"44~ԼոլՐէ կերպով (լրջորեն), ճիշտ-ճիշտ 

կերպով (ճշտորեն), ազատ ՛աղատ կերպով, ագահ-ագահ որ են (ագահ 

կերպով) և այլ բառերի միջև։ Վերջիններիս մեջ ավելի շատ է ընդգծվում գոր-

ծողության կատարման ձևը, քան աոաջիններում։ Գործողության կատարման 

ձևը շեշտվում է և այն դեպքում, երբ գործողության հատկանիշ արտահայտող 

որակական ածականները ստանում են փոքրացուցիչ կամ փաղաքշական մաս-

նիկներ, օր.* ՀՀ**.Երազի մեջ, ասես, թե՝ նա 

Երգեց մ ե ղ մ ի կ մի տխուր տաղ...» (Ես*, ԵԺ, հ. 2, էջ 41 )*՝ 

«Ու փիրուզե լեռ ներից իջավ մ ե ղ մ ի կ ու թաքուն 

Սիրահարը վարդերի — զեփյուռը նրբին...» (ԳՍ, Հատընտիր, էջ 251)։ 

«•Գիշերն է իջնում հեզ ու հ ա ն դ ա ր տ ի կ , 

Գազանն է ննջում, ննջում են մարդիկ...» (ՎՏ, Երկ., էջ 104)։ 

«էդսքես տխուր ու զարհուրիկ 

Ի՛՛նչ ես լալիս, կըկու քուրիկ» (ՀԹ, էջ 240)։ 

« . . . Մ ե ղ մ ի կ խըշշաց ցորեն, ցողուն, 

—Սիրտըս անդորր կը ծփա» (Իա՛ , ԵԺ, հ. 1, էջ 47)։ 

ս..,Մարդիկ կուգան, ինձ կնայեն, 
Լոիկ-մնջիկ կանց կենան...» (Իս., Եժ, հ. 1, էջ 59)։ 

((Մի ձեն եմ լըսում. 

Ոնց է մի աղջիկ 

Մեղմ ու հանդարտիկ 

Անվերջ արտասվում» (ՀԹ, հ. 1, էջ 128)։ 

Ընդգծված բառերը թե քւJ ում են դեպի մակբայներր. նրանց մեջ ավելի շատ 

շեշտվում է մակբայական, քան ածականական իմ աստր ։ Ժամանակակից հայե-

րենում որակական ածականների մակբայական կիրառությունների մի մասը 

աստիճանաբար աեոի է տալիս ածականներից կազմված մակբայական ձևերի 

գործածությանը։ Եթե մեր լեզվի հին շրջանում հազվադեպ էին որակական 

ածականներից որեն ածանցով կազմված մակբայների գործածություններր» 

ապա այժմ նրանց կիրառությունը չափազանց մեծ է։ Արդի հայերենում որա-

կական ածականներին ղուգրնթաց գործողության հատկանիշ են արտահայտում 

նաև նրանցից կազմված մակբայները, իսկ երբեմն էլ գրականության մեջ և 

հատկապես մամուլում առաջնությունը տրվում է վերջիններիս։ Այսպես՚ մա-

մուլի լեզվի համար շատ սովորական են լ ա յ ն ո ր ե ն , ա ն շ ե ղ ո ր ե ն , ա զ ն վ ո ր ե ն , ա կ -

տ ի վ ո ր ե ն , լրջորեն, հ մ տ ո ր ե ն , ջերմորեն , հ ա մ ա ռ ո ր ե ն , ք ն ք շ ո ր ե ն , գ ե ղ ե ց կ ո ր ե ն , 

բ ա զ մ ա կ ո ղ մ ա ն ի ո ր ե ն , զ գ ա լ ի ո ր ե ն և այլ մակբայների գործածությունները։ Բա-

վարարվենք միայն մի երկու օրինակներ բերելով։ « Ա ն շ ե ղ ո ր ե ն բարձրանում է 

ժողովրդի բարեկեցությունը» (ԱՀ, 8/3—1961 թ.), «Սովետական Միությունում 



Ածականի և մակբայի Հ ա ր ա բ ե ր ա կ ց ո ւ թ յ ա ն մասին fiQ 

կանայք ակտիվորեն մասնակցում են պետական, քաղաքական •«« կյանքին» 

(ԱՀ, 8/3-1961 թ.)։ 

((...Կին աշխատողները էլ ավելի հ մ տ ո ր ե ն ու հ ա ս տ ա տ սւ կամ ո րե ն իրենց 
գիտելիքները, իրենց տաղանդը կգործադրեն...» (նույն տեղում)։ 

((...Խրուշչովյը ... հետևողակսւ նորեն ե հ մ տ ո ր ե ն պայքարում է ժողովրդա-
կան տնտեսության բոլոր ճյուղերի նոր, շեշտակի վերելքն ապահովելու հա-

մար» (ԱՀ, 18/3—1961 թ.)։ 

Նման տիպի կիրառությունները բնորոշ են նաև գեղարվեստական գրակա-
նության լեզվի համար։ Ավելորդ չենք համարում բերել մի քանի օրինակներ 
գեղարվեստական գրականությունից։ 

((.•.Վիշտը ճնշեց սիրտս քնքուշ — 
Նա խորտակվեց դւս ո նա պ ե ս » (Իս., ԵԺ, հ. 1, էջ 8)։ 

(t.t.Որ զարթնած՛ հոգով երգեմ վեհորեն 

Երազըս չըքնաղ, մարգարեական...» (նույն տեղում, Էջ 130)։ 

((Կանչում են ինձ հեռուն, 
Հեռուն անհայտ ու նոր, 
Փաղաքշորեն դերում, 

Տիրում, ասում օրոր...» (ՎՏ, Երկ., Էջ 370՝)։ 

((Քո ցուրտը լույսերի անխոս խնդությամբ 

Դու դ ա ժ ա ն ո ր ե ն նայում ես հեռուն...» (նույն տեղում, Էջ 97)։ 

((Կըփարվես մ ե ղ մ ո ր ե ն , կըփռես , կըվառես անթառամ 

Կուսական աշխարհիդ ծ՛աղիկներն անծանոթ...» (նույն տեղում, Էջ 203Jt 

(ГՈւ մի զույգ սի րամարզներ, խոտերի մեջ բուրավետ, 

Երփներանգ փետուրներով վեհորեն քայլում Էին...» (ԴԱ, Հատընտիր, Էշ 
262)։ 

«...նա ցույց կտար նրան այն կորուստը՝ դեպի որը նա կուրորեն հետևում՝ Էր...» (Նար-Դ, ԵԺ, հ. 1, Էջ 393)։ 
«Եվ նա սկսեց դ ա ո ն ա պ ե ս արտասվել» (նույն տեղում, Էջ 388)։ 
Մեր լեզվի համար սովորական Է ոչ միայն վերոհիշյալ սկզբունքով կազմ-

ված մակբայների, այլև որակական ածականների՝ կերպով, եղանակով, ձևով 
բառերի հա բա դրմամբ ստեղծված մակբայների գործածությունը։ 

Օրինակ «0լյան... քնքուշ ձայնով երգում Էր, աշխատելով... չաղ պարա-
նոցը գ ե ղ ե ց ի կ կ ե ր պ ո վ ծռել ու բերանը փոքրիկ ու կլորիկ կերպով բացել... (Նար-Դ, ԵԺ, հ. 1, Էջ 436—437)։ 

«Այնուհետև Բարս եղը... սկսեց գրեթե ամեն օր այցելել յուր նոր բարե-
կամներին և հետզհետե սերտ կերպով կապվել նրանց հետ» (նույն տեղում, Էջ 
436)։ «...որի հետքերն անջնջելի կերպով դրոշմվհւմ են նրանց վերա և այն ա ն -
բ ո ւ ժ ե լ ի կերպով ազդում Է նրանց ֆիզիկական առոդջության վրա...» (նույն տե-
ղում, Էջ 392)։ 

Վերը շարադրածից կարելի Է անել մի քանի հետևություններ 
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ա) Ածականը գործողության Հատկանիշ արտաՀայտելիս չի մակբայա-
նում, մակբայ չի գա ոն ում ք սակայն, պաՀ պան ելով իր խոսքի մասային Հիմնա-
կան իմաստը և քերականական առանձնաՀատկությունները, ձեռք Է բերում մի 
նոր ֆունկցիա մակբայական կիրառություն, որի շնորՀիվ որոշ ածականներ 
լեղվի զարգացման ընթացքում կարող են վերածվել մակբայի։ 

բ) Ռուսերենի և լատիներենի նման. Հայերենում նույնպես որակական 
ածականներից կազմվում են մակբայներ, որոնք ունեն իրենց յուրաՀատուկ 
քերականական ձևավորում ը։ Ըստ որում, մակբայներ են կազմվում թե »որեն 
(մասամբ նաե -բար, -պես) ածանցով, թե կերպով, եղանակով, ձևով բառերը 
ածականներին առագրելով։ 

գ) Մի շարք որակական ածականների Համար սովորական Է գործողության 
ու առարկայի Հատկանիշի Հատկանիշ արտաՀայտելր, իսկ մակբայների Համար 
սովորական չէ առարկայի Հատկանիշ արտաՀայտելր։ 

գ) Ժամանակակից Հա յեբենոսէ որակական ածականները պարագայաբար 
կիրառվում են նրանցից կազմված մակբայներին զուգաՀեռ։ Իմաստային տե-
սակետից Հաճախ նախընտրելի են ՝ մակբայները։ 

ե) Եթե տվյալ բառը, գործողության Հատկանիշ արտահայտելուց բացի, 
կարող Է արտաՀայտել նաև առարկայի ու նրա Հատկանիշի Հատկանիշը, մակ՛ 
բայ չէ, այլ ածական, քանի որ մակբայի Համար սովորական չէ առարկայի 
Հատկանիշ արտաՀայտելր, իսկ ածականի Համար սովորական երևույթ է գոր-
ծողության Հատկանիշ արտաՀայտելր։ 
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